
PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G1-3 .40 BLK/BLK

Experience a Trigger Pull That's Crisper and Cleaner Than Ever Before

Though there are many Glock trigger upgrades available today, every other
company came after Zev Technologies, the first company to develop aftermarket
triggers for these popular guns. Now, Zev's engineers are maintaining the
company's position as an industry leader with the introduction of Zev
Technologies Glock PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit. After spending thousands
of hours and hundreds of thousands of rounds in development time, the Zev PRO
Flat Face Drop-In Trigger Kit incorporates many cutting-edge advancements, like
a proprietary trigger-bar design and a new connector, all designed to produce a
trigger pull that's crisper and cleaner than ever before. Durability is also
enhanced in the Zev PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit, thanks to a trigger pad
produced through a riveted production process, making it one of the hardiest and
most-reliable designs available today.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G1-3 .40 BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033399
Mfr. No.: FFTPRODRP3G40BB
Finish: Black/Black
Make: Glock
Model: -
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 811338032584

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FÜR GLOCK®

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT von ZEV TECHNOLOGIES
für GLOCK®. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer GLOCK®Pistole zu verbessern. Um die
Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitsanweisungen und
richtlinien zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer GLOCK®Pistole vollständig gelesen und
verstanden haben, bevor Sie das Trigger Kit installieren.
Verwenden Sie das Produkt nur mit GLOCK®Modellen G13 .40.
Halten Sie das Kit und alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung des Kits und Ihrer GLOCK®Pistole.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation:
Installieren Sie das Trigger Kit nur, wenn die Waffe entladen und sicher ist.
Verwenden Sie bei der Installation geeignete Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden.

Benutzung:
Testen Sie den Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor Sie die Waffe im Ernstfall verwenden.
Seien Sie sich bewusst, dass Veränderungen am Abzug das Verhalten der Waffe beeinflussen können.

Wartung:
Halten Sie das Trigger Kit sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Abzugs, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie alle Magazine.
Überprüfen Sie den Lauf auf verbleibende Patronen.

Installation:

Entfernen Sie den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer GLOCK®Pistole.
Setzen Sie das PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT gemäß den Anweisungen ein.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind.

Testen:

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug korrekt funktioniert.
Achten Sie auf jegliche Anomalien oder unerwartete Reaktionen.

Verwendung:

Verwenden Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Einhaltung aller Waffengesetze.
Tragen Sie immer Gehörschutz und Augenschutz beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien und nicht verwendeten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Trigger Kits sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig und befolgen Sie sie, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Always treat firearms with respect and care.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger kit.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Store the trigger kit in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger kit for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock firearm before installing the trigger kit.
Only use the trigger kit with compatible Glock models (Glock G13 .40).
Avoid using the trigger kit in adverse conditions, such as extreme temperatures or moisture.
Do not attempt to modify the trigger kit or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Disassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to disassemble your Glock.
Remove the Existing Trigger: Carefully remove the existing trigger assembly from the firearm.
Install the PRO Flat Face Trigger Kit:

Align the trigger bar with the connector.
Insert the new trigger assembly into the firearm.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reassemble your Glock.
Function Check: Perform a function check to ensure proper operation of the trigger.

Usage Guidelines

Familiarize yourself with the new trigger pull characteristics before using the firearm in a live setting.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.
Regularly clean and maintain your firearm to ensure optimal performance of the trigger kit.

Disposal Instructions
Dispose of any old trigger parts in accordance with local regulations.
Do not discard the trigger kit in regular household waste. Instead, contact local waste management authorities
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further support regarding the PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer support.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT DLA
GLOCKA® INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka. Ten zestaw
spustowy został zaprojektowany, aby poprawić wydajność Twojego pistoletu, zapewniając bardziej precyzyjne i
czystsze strzały. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
optymalne i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów rekomendowanych przez producenta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Nie wskazuj broni na nic, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary i nauszniki, podczas użytkowania broni.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu i innych elementów broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zainstaluj zestaw spustowy zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia broni lub zestawu.
Unikaj modyfikacji zestawu spustowego poza zalecanymi przez producenta.
Nie używaj broni w sposób niezgodny z jej przeznaczeniem.
Zawsze przeprowadzaj kontrolę bezpieczeństwa przed użyciem broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie zawiera amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria do instalacji.

Instalacja zestawu spustowego:

Zdejmij oryginalny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT, upewniając się, że
wszystkie elementy są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i nie ma żadnych zacięć.

Testowanie:

Po zainstalowaniu zestawu, przetestuj spust w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że spust działa zgodnie z oczekiwaniami, zanim użyjesz broni w praktyce.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw spustowy oraz wszelkie jego części, które nie są już używane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłych śmieci, jeśli są one uznawane za niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania ZEV
TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka. Dziękujemy za wybór naszego produktu i
życzymy bezpiecznego użytkowania.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa PRO Flat Face Trigger DropIn Kitin käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Glock®aseisiin ja
tarjoaa erinomaisen tarkkuuden ja luotettavuuden. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen turvallista käyttöä,
asennusta, käyttöohjeita ja hävittämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta tai käyttöä.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautustiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoittamaan tarkoitukseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai käytön aloittamista.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten, ilman esteitä tai vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue asennusohjeet huolellisesti.

Aseen tarkastus:

Tarkista, että ase on tyhjennetty.
Poista kaikki patruunat ja varmista, että ase on turvallinen.

Asennus:

Poista vanha liipaisin ja asenna uusi PRO Flat Face Trigger DropIn Kit.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Testaa liipaisimen toiminta ennen käyttöä.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, voit aloittaa tuotteen käytön.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista ampumista.

Käyttöohjeet

Käytä aseen mukana tulevia suojavarusteita.
Tarkista liipaisimen toiminta säännöllisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi oikein tai jos huomaat vaurioita.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. Varmista myös, että olet tietoinen kaikista tuotteen palautus ja takuuehdoista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää PRO Flat Face Trigger DropIn Kit tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista
aina toimia varovaisesti ja vastuullisesti aseiden kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för PRO FLAT FACE TRIGGER
DROPIN KIT

Introduktion
Tack för att du valt ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT för din Glock. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skjutupplevelse med en skarpare och renare avtryck. För att säkerställa säker
användning av produkten och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens specifikationer.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för eventuella skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller hanterar avtryckarkitet.
Följ noggrant installationsanvisningarna för att undvika felaktig installation som kan leda till olyckor.
Använd inte avtryckarkitet om det är skadat eller om några delar saknas.
Låt endast kvalificerad personal installera eller justera avtryckarkitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Kontrollera att alla delar i kittet är intakta och oskadade.

Installation:

Ta bort det gamla avtryckarsystemet från din Glock enligt tillverkarens anvisningar.
Följ installationsguiden som medföljer kittet för att installera PRO Flat Face Trigger DropIn Kit.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att avtryckaren fungerar som den ska innan du
använder vapnet.

Användning:

Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Var medveten om att avtryckaren kan ha en annan känsla jämfört med den ursprungliga avtryckaren.

Avfallshantering
Kasta inte avtryckarkitet i vanlig hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska och
mekaniska komponenter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT,
vänligen kontakta en auktoriserad ZEV TECHNOLOGIES återförsäljare eller besök vår officiella webbplats.

Tack för att du valt ZEV TECHNOLOGIES! Vi önskar dig en säker och njutbar skjutupplevelse.
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Návod k použití: PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN
KIT FOR GLOCK®

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení sady PRO Flat Face Trigger DropIn Kit pro Glock od společnosti ZEV Technologies.
Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a poskytl vám ostřejší a čistší spoušťový tah. Abychom
vám zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, přečtěte si tento návod pečlivě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny instrukce a bezpečnostní pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení a poškození.
V případě poškození produktu nebo podezření na jeho závadu jej nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Instalaci provádějte pouze ve vhodném a bezpečném prostředí.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace a údržby.
Při testování spouště se ujistěte, že je zbraň namířena do bezpečného směru.
Nikdy nezapomeňte na základní pravidla bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte všechny zásobníky a zkontrolujte komoru.

Instalace spoušťového kitu:

Opatrně vyjměte stávající spoušť a komponenty.
Nainstalujte nový spoušťový kit podle přiloženého schématu.
Ujistěte se, že jsou všechny části správně usazeny a zajištěny.

Testování:

Po instalaci proveďte testování spouště v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť funguje správně a že je zbraň plně funkční.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte spoušťový kit na známky opotřebení.
Čistěte komponenty podle potřeby a udržujte je v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaný servis.



Tento návod byl vypracován v souladu s Evropským nařízením o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a
poskytuje jasné pokyny pro bezpečné používání a údržbu produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a pravidla
pro používání našich výrobků.


